
IMPORTANT – READ CAREFULLY – RETAIN FOR FUTURE REFERENCE 
WARNING: 

a)  High beds and the upper bed of bunk beds are not suitable for children under six years due to 

the risk of injury from falls. 

b)  Bunk beds and high beds can present a serious risk of injury from strangula�on if not used 

correctly. Never a�ach or hang items to any part of the bunk bed that are not designed to be used 

with the bed, for example, but not limited to ropes, strings, cords, hooks, belts and bags. 

c)  Children can become trapped between the bed and wall, a roof pitch, the ceiling, adjoining 

pieces of furniture(e.g. cupboards) and the like. 

d)  To avoid risk of serious injury the distance between the top safety barrier and the adjoining 

structure shall not exceed 75 mm or shall be more than 230 mm. 

e)  Do not use the bunk bed if any structural part is broken or missing. Spare parts should be 

requested from manufacture or shop. 

f)  Always follow the manufacturer's instruc�ons. 

g)  Use only ma�ress that is 190cm long and 90cm wide on upper bunk. Ensure thickness of 

ma�ress does not exceed 15cm. Ensure that ma�ress surface is at least 16 cm below upper edge of 

guardrails. 

h)  The ven�la�on of the room is necessary in order to keep the humidity low and to prevent 

mould in and around the bed. 

i)  Please check regularly that all assembly fastenings are properly �ghtened. 

j) The presence of a night light could give more safety for a child sleeping in an upper bed.  

k)  This complies with the requirements of the European Safety Standard: EN747-1&2:2024 

l) Importer: Muemue home S.L - Vial 3 Pol. Indus «La Vila» Novetlé CP.46819 España. MAIL: 

muemue@muemue.com Telf: +(34) 681 800 415 

 

 

 



Spanish 

IMPORTANTE - LEA ATENTAMENTE - CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS 

ADVERTENCIA 

a) Las camas altas y la cama superior de las literas no son adecuadas para niños menores de seis 

años debido al riesgo de lesiones por caídas. 

b) Las literas y las camas altas pueden presentar un grave riesgo de lesiones por estrangulamiento 

si no se u�lizan correctamente. No sujete ni cuelgue nunca objetos a ninguna parte de la litera que 

no estén diseñados para ser u�lizados con la cama, por ejemplo, aunque no exclusivamente, 

cuerdas, cordones, ganchos, cinturones y bolsas. 

c) Los niños pueden quedar atrapados entre la cama y la pared, una inclinación del techo, el techo, 

muebles con�guos (por ejemplo, armarios) y similares. 

d) Para evitar el riesgo de lesiones graves, la distancia entre la barrera de seguridad superior y la 

estructura con�gua no debe ser superior a 75 mm ni superior a 230 mm. 

e) No u�lice la litera si falta o está rota alguna pieza estructural. Las piezas de repuesto deben 

solicitarse al fabricante. 

f) Siga siempre las instrucciones del fabricante. 

g) U�lice sólo colchones de 190 cm de largo y 90 cm de ancho en la litera superior. Asegúrese de 

que el grosor del colchón no supere los 15 cm. Asegúrese de que la superficie del colchón esté al 

menos 16 cm por debajo del borde superior de las barandillas. 

h) La ven�lación de la habitación es necesaria para mantener baja la humedad y evitar la formación 

de moho dentro y alrededor de la cama. 

i) Compruebe regularmente que todas las fijaciones de montaje estén bien apretadas. 

j) La presencia de una luz nocturna podría dar más seguridad a un niño que duerme en una cama 

superior.  

k) Cumple los requisitos de la norma europea de seguridad EN747-1&2:2024 

l) Importador: Muemue home S.L - Vial 3 Pol. Indus «La Vila» Novetlé CP.46819 España. MAIL: 

muemue@muemue.com Telf: +(34) 681 800 415 



French 

IMPORTANT - LIRE ATTENTIVEMENT - CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE 

AVERTISSEMENT : 

a) Les lits hauts et le lit supérieur des lits superposés ne conviennent pas aux enfants de moins de 

six ans en raison du risque de blessure par chute. 

b) Les lits superposés et les lits hauts peuvent présenter un risque sérieux de blessure par 

strangula�on s'ils ne sont pas u�lisés correctement. Ne jamais a�acher ou suspendre à une par�e 

quelconque du lit superposé des objets qui ne sont pas conçus pour être u�lisés avec le lit, par 

exemple, mais sans s'y limiter, des cordes, des ficelles, des cordons, des crochets, des ceintures et 

des sacs. 

c) Les enfants peuvent se retrouver coincés entre le lit et le mur, la pente du toit, le plafond, les 

meubles adjacents (par exemple, les armoires), etc. 

d) Pour éviter tout risque de blessure grave, la distance entre la barrière de sécurité supérieure et 

la structure adjacente ne doit pas dépasser 75 mm ou doit être supérieure à 230 mm. 

e) N'u�lisez pas le lit superposé si l'une de ses par�es est cassée ou manquante. Les pièces de 

rechange doivent être demandées au fabricant ou à l'atelier. 

f) Toujours suivre les instruc�ons du fabricant. 

g) N'u�lisez que des matelas de 190 cm de long et de 90 cm de large sur la couche�e supérieure. 

Veiller à ce que l'épaisseur du matelas ne dépasse pas 15 cm. Veiller à ce que la surface du matelas 

soit au moins 16 cm en dessous du bord supérieur des garde-corps. 

h) La ven�la�on de la pièce est nécessaire pour maintenir un faible taux d'humidité et éviter la 

forma�on de moisissures à l'intérieur et autour du lit. 

i) Veuillez vérifier régulièrement que toutes les fixa�ons de l'ensemble sont correctement serrées. 

j) La présence d'une veilleuse pourrait renforcer la sécurité d'un enfant dormant dans un lit 

supérieur.  

k) Ce produit est conforme aux exigences de la norme européenne de sécurité : EN747-1&2:2024 

l) Importateur : Muemue home S.L - Vial 3 Pol. Indus « La Vila » Novetlé CP.46819 España. MAIL : 

muemue@muemue.com Telf :+(34)  681 800 415 



Portugués 

IMPORTANTE - LER ATENTAMENTE - GUARDAR PARA FUTURA REFERÊNCIA AVISO: 

a) As camas altas e a cama superior dos beliches não são adequadas para crianças com menos de 

seis anos devido ao risco de ferimentos causados por quedas. 

b) Os beliches e as camas altas podem apresentar um risco grave de ferimentos por 

estrangulamento se não forem u�lizados corretamente. Nunca prenda ou pendure objectos em 

qualquer parte do beliche que não tenham sido concebidos para serem u�lizados com a cama, por 

exemplo, mas não exclusivamente, cordas, cordões, ganchos, cintos e sacos. 

c) As crianças podem ficar presas entre a cama e a parede, a inclinação do telhado, o teto, peças de 

mobiliário adjacentes (por exemplo, armários) e semelhantes. 

d) Para evitar o risco de ferimentos graves, a distância entre a barreira de segurança superior e a 

estrutura adjacente não deve ser superior a 75 mm ou superior a 230 mm. 

e) Não u�lize o beliche se alguma peça estrutural es�ver par�da ou em falta. As peças 

sobresselentes devem ser solicitadas ao fabricante ou à loja. 

f) Siga sempre as instruções do fabricante. 

g) U�lizar apenas um colchão com 190 cm de comprimento e 90 cm de largura no beliche superior. 

Cer�fique-se de que a espessura do colchão não excede 15 cm. Cer�fique-se de que a super�cie do 

colchão fica pelo menos 16 cm abaixo do rebordo superior dos guarda-corpos. 

h) A ven�lação do quarto é necessária para manter a humidade baixa e evitar a formação de bolor 

dentro e à volta da cama. 

i) Verificar regularmente se todas as fixações do conjunto estão corretamente apertadas. 

j) A presença de uma luz de presença poderia dar mais segurança a uma criança que dorme numa 

cama superior.  

k) Este produto está em conformidade com os requisitos da norma europeia de segurança: EN747-

1&2:2024 

l) Importador: Muemue home S.L - Vial 3 Pol. Indus “La Vila” Novetlé CP.46819 España. MAIL: 

muemue@muemue.com Telf: +(34) 681 800 415 



Italian 

IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE - CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO 

AVVERTENZA: 

a) I le� al� e il le�o superiore dei le� a castello non sono ada� ai bambini di età inferiore ai sei 

anni a causa del rischio di lesioni da caduta. 

b) I le� a castello e i le� al� possono presentare un grave rischio di lesioni da strangolamento se 

non u�lizza� corre�amente. Non a�accare o appendere mai a nessuna parte del le�o a castello 

ogge� che non sono sta� proge�a� per essere u�li zza� con il le�o, ad esempio, ma non solo, 

corde, lacci, ganci, cinture e borse. 

c) I bambini possono rimanere intrappola� tra il le�o e la parete, la falda del te�o, il soffi�o, i 

mobili adiacen� (ad esempio, gli armadi) e simili. 

d) Per evitare il rischio di gravi lesioni, la distanza tra la barriera di sicurezza superiore e la stru�ura 

adiacente non deve superare i 75 mm o i 230 mm. 

e) Non u�lizzare il le�o a castello se una parte della stru�ura è ro�a o mancante. I pezzi di ricambio 

devono essere richies� al produ�ore o al negozio. 

f) Seguire sempre le istruzioni del produ�ore. 

g) U�lizzare solo materassi lunghi 190 cm e larghi 90 cm sul le�o a castello superiore. Assicurarsi 

che lo spessore del materasso non superi i 15 cm. Assicurarsi che la superficie del materasso sia 

almeno 16 cm al di so�o del bordo superiore dei parape�.  

h) La ven�lazione della stanza è necessaria per mantenere bassa l'umidità ed evitare la formazione 

di muffa all'interno e intorno al le�o.  

i) Controllare regolarmente che tu� gli elemen� di fissaggio siano ben serra�.  

j) La presenza di una luce no�urna potrebbe dare maggiore sicurezza a un bambino che dorme in 

un le�o superiore.  

k) È conforme ai requisi� della norma europea sulla sicurezza: EN747-1&2:2024 

l) Importatore: Muemue home S.L - Vial 3 Pol. Indus “La Vila” Novetlé CP.46819 España. MAIL: 

muemue@muemue.com Telf: +(34) 681 800 415 



German 

WICHTIG - SORGFÄLTIG LESEN - FÜR SPÄTERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN WARNUNG! 

a) Hochbe�en und das obere Be� von Etagenbe�en sind wegen der Verletzungsgefahr durch 

Stürze nicht für Kinder unter sechs Jahren geeignet. 

b) Etagenbe�en und Hochbe�en können bei unsachgemäßem Gebrauch eine ernstha�e 

Verletzungsgefahr durch Strangula�on darstellen. Befes�gen oder hängen Sie niemals Gegenstände 

an einem Teil des Etagenbe�es, die nicht für das Be� bes�mmt sind, z. B. Seile, Schnüre, Kordeln, 

Haken, Gürtel und Taschen. 

c) Kinder können zwischen dem Be� und der Wand, einer Dachschräge, der Decke, angrenzenden 

Möbelstücken (z. B. Schränken) und dergleichen eingeklemmt werden. 

d) Um die Gefahr schwerer Verletzungen zu vermeiden, darf der Abstand zwischen der obersten 

Sicherheitsbarriere und der angrenzenden Konstruk�on nicht mehr als 75 mm betragen und nicht 

mehr als 230 mm betragen. 

e) Das Etagenbe� darf nicht benutzt werden, wenn ein Bauteil gebrochen ist oder fehlt. Ersatzteile 

sollten beim Hersteller oder im Geschä� angefordert werden. 

f) Befolgen Sie stets die Anweisungen des Herstellers. 

g) Verwenden Sie nur Matratzen mit einer Länge von 190 cm und einer Breite von 90 cm im oberen 

Stockwerk. Stellen Sie sicher, dass die Dicke der Matratze 15 cm nicht überschreitet. Achten Sie 

darauf, dass die Matratzenoberfläche mindestens 16 cm unter der Oberkante des Geländers liegt. 

h) Die Belü�ung des Raumes ist notwendig, um die Lu�feuch�gkeit niedrig zu halten und Schimmel 

in und um das Be� zu verhindern. 

i) Bi�e überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Befes�gungselemente rich�g angezogen sind.  

j) Das Vorhandensein eines Nachtlichts könnte für ein Kind, das in einem oberen Be� schlä�, mehr 

Sicherheit bieten.  

k) Dies entspricht den Anforderungen der Europäischen Sicherheitsnorm: EN747-1&2:2024 

l) Importeur: Muemue home S.L - Vial 3 Pol. Indus „La Vila“ Novetlé CP.46819 España. MAIL: 

muemue@muemue.com Telf: +(34) 681 800 415 
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Muemue home S.L 
Vial 3 Pol. Indus “La Vila” Novetlé CP.46819
Spain Telf: +34 681 800 415 CIF /VAT: ES B09809443
muemue@muemue.com
Ref no.: MU0318-135B/L    Size: 2020x1496x1535 MM

(ES) Nunca permita que un niño menor de 6 años suba a la litera superior.
(FR) Ne jamais laisser un enfant de moins de 6 ans sur la couchette supérieure.
(IT) Non permettere mai a un bambino sotto i 6 anni di salire sul letto superiore.
(PT) Nunca deixar uma criança com menos de 6 anos no beliche superior.
(DE) Lassen Sie niemals ein Kind unter 6 Jahren auf das obere Bett.
(EN) Never allow a child under 6 years on upper bunk.

Standard: EN747-1&2:2024

120kg
¡Advertencia！

Lot: MU250807                    Made in China



x42

x44

x4

x48

x2

x70

x10

x20

x10

x2

x6

x2

x2R

15
16

01

02

11

01

03

04

04

03

14

11

21

13

15

14

09

08

10

06
02

07

05

18

19

17

16

20

12

20

M6*60

M6*25

M6*90

M6

M8*20

x4S

T x73

M6*50

Φ4*16

To receive assistance please contact us
Para recibir asistencia por favor contáctanos
(+34) 681 800 415 / muemue@muemue.com

Assemble on a carpet / Montar sobre una alfombra

Φ7*60

x12
M6*70

H
Φ12

22

2322

23

Ref.MU0319-135



11

02

01

11

x12

D

D

D

D

x8

x8
M6

A

A
B

B

Ax8

Bx8

2X

A

A

2X



02

11

01

09

09

08

D

D

D

D

D

D

07
D

D

x4
M6*70

x8

2X

H

H

H
φ12

15



D

D

X2

B

C

B

B

C

x12

x12

M6*90

M6

x2

x4

M6

A

A

A

A

A

A

Ax12

Bx12

x2
M6*60

C

09

08

07

01

02

02

01

10

10

10

17

C

B

Dx4



10

16

16

x2

x2

M6*90

M6

x2

L x2
M6*50

M8*20G

L

A

A B

B

G
G

L

L

x6

M x6

M8*20

M6*25

G x6

Mx 6

M

M

G

G

M

G

M

G

M

G
M

G



9

10

12

04

03

12

x16

D

D

D

D

D

D

13

D

D

D

D

D

D

x12

x12
M6

A B

Ax8

Bx8

A

B
13

A

B

A

B

04

03

A

A

A

A

D

D

22 X2

A

B

B

B

B

22

23 A

B

A

23 A

22



06

D

D

14

03

04

05
D

D

18

19
19

D

D

J

J
JX2

11

12

14

03

04

x8
M6*70

 

 

H  

 

H 

D

x8

x2

H
H

H

H

H
H

60

H
φ12

12

22

23

22
23

13



13-1

13-2

03

04

04

03

06

05

18

Bx8

A

AX8

A

J

A

A

J

x8

x8

M6*90

M6

B

B

B

B

A

A

J

B

B

A

A

J

B

B

x2
60

13

12 A

A



14

01

04

02

02

04

03

01

03

x4S

S

S

S

S

Sx4



J

J

15

16

x6

x2

Fx2

Kx2

F
F

F
F

K K

Jx12

E

20
20

J

J

J

J

F F

Φ4*16

x16
Φ7*60

J

J

20



17

18

x4

KX4

RX2

R
R

KK

x2R

K



19

20

x2

C x2
M6*60

M8*20

Cx2

Gx2

Kx2

K

K

C

GC

G

F

x64

x2
Φ4*16

Fx64



21

22

T x73

T
T

T

T
T

T
T

T

T T
T

T

T

T
T

TT

T

T

T
T

T

T
T

T
TT

T

T

T

T

T

T
T

T

T

T

T

T
T

T

T

T

T

T
T
T
T

T

T

T

T
T
T

T

T

T

TT
TT

T

T

T

T

Nx2

KX2

x2

x2

Φ4*16

T

T

T


